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Rituri introductive Кіріспе рәсімдер

Semnul crucii Крест белгісі

În numele Tatălui și al Fiului și al

Duhului Sfânt.

Әкені және Ұлдың және Киелі

Рухтың атынан.

Amin Іюсіз

Salut Құттықтау

Harul Domnului nostru Iisus

Hristos, și dragostea lui

Dumnezeu, și comuniunea

Duhului Sfânt Fii alături de voi

toți.

Иеміз Иса Мәсіхтің рақымы, және

Құдайға деген сүйіспеншілік,

және Киелі Рухтың қарым-

қатынасы Барлығыңызбен

болыңыз.

Și cu spiritul tău. Және сіздің рухыңызбен.

Act penitențial Enititial аңыз

Frații (frați și surori), să ne

recunoaștem păcatele, Și așa

pregătește -ne să sărbătorim

misterele sacre.

Бауырлар (бауырлар мен

әпкелер), біздің күнәларымызды

мойындайық, Сондықтан қасиетті

жұмбақтарды тойлауға өзімізді

дайындаңыз.

Mărturisesc lui Dumnezeu

Atotputernic Și pentru tine, frații

și surorile mele, că am păcătuit

foarte mult, în gândurile mele și

în cuvintele mele, în ceea ce am

făcut și în ceea ce nu am reușit,

Prin vina mea, Prin vina mea,

Prin cea mai gravă vină a mea;

Prin urmare, o cer binecuvântat

Maria Ever-Virgin, toți îngerii și

sfinții, Și tu, frații și surorile

mele, Să mă rog pentru mine

Domnului Dumnezeul nostru.

Мен Құдіретті Құдайға

мойынсұнамын және саған,

бауырларым және әпкелерім, мен

қатты күнә жасадым, Менің

ойымда және менің сөздерімде,

Мен істегенімде және мен не

істей алмадым, менің кінәім

арқылы, менің кінәім арқылы,

менің ең ауыр кінәлігім арқылы;

Сондықтан мен Мэр Мэри-

Варгинді сұраймын, Барлық

періштелер мен әулиелер, Ал сен,

бауырларым, қарындастарым,

Құдайымыз Жаратқан Ие үшін

дұға ету.

Fie ca Dumnezeu Atotputernic să

aibă milă de noi, Iartă -ne

Құдіреті шексіз Құдай бізге

мейірімділік танытуы мүмкін,
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păcatele noastre, Și aduce -ne la

viața veșnică.

Бізді күнәларымыз кешір, және

бізді мәңгілік өмірге апарыңыз.

Amin Іюсіз

Kyrie Кирия

Doamne, miluiește. Раббым, рақым ет.

Doamne, miluiește. Раббым, рақым ет.

Hristoase, ai milă. Мәсіх, рақым ет.

Hristoase, ai milă. Мәсіх, рақым ет.

Doamne, miluiește. Раббым, рақым ет.

Doamne, miluiește. Раббым, рақым ет.

Gloria Цлория

Slavă lui Dumnezeu în cele de

sus, și pe pământ pace

oamenilor de bunăvoință. Te

lăudăm, te binecuvântăm, te

adoram, te proslăvim, Îți

mulțumim pentru marea ta

slavă, Doamne Dumnezeule,

Împăratul ceresc, O,

Dumnezeule, Tată atotputernic.

Doamne Iisuse Hristoase, Unul-

Născut Fiu, Doamne

Dumnezeule, Mielul lui

Dumnezeu, Fiul Tatălui, iei

păcatele lumii, ai milă de noi; iei

păcatele lumii, primiți

rugăciunea noastră; ești așezat

la dreapta Tatălui, ai milă de noi.

Căci numai tu ești Cel Sfânt, Tu

singur ești Domnul, Tu singur

ești Cel Prea Înalt, Iisus Hristos,

cu Duhul Sfânt, în slava lui

Dumnezeu Tatăl. Amin.

Ең биік Құдайға мадақ, ал ізгі

ниетті адамдарға жер бетінде

тыныштық. Біз сені мақтаймыз,

жарылқаймыз, біз сені жақсы

көреміз, біз сені дәріптейміз,

Сіздің ұлы даңқыңыз үшін сізге

алғыс айтамыз, Құдай Ием,

көктегі Патша, Уа, Құдай,

құдіретті Әке. Иеміз Иса Мәсіх,

жалғыз Ұлы, Құдай Ие, Құдайдың

Тоқтысы, Әкенің Ұлы, сен

дүниенің күнәларын алып

тастайсың, бізге рақым ет; сен

дүниенің күнәларын алып

тастайсың, дұғамызды қабыл

алыңыз; Сен Әкенің оң жағында

отырсың, бізге рақым ет. Өйткені

сен ғана Киелісің, Сен жалғыз

Жаратушысың, Сен ғана Ең

Жоғарғысың, Иса Мәсіх, Киелі

Рухпен, Құдай Әкенің

ұлылығымен. Аумин.

Colectarea Жинау

Sa ne rugam. Дұға етейік.

Amin. Аумин.
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Liturghia cuvântului Сөздің литургиясы

Prima lectură Бірінші оқу

Cuvântul Domnului. Жаратқан Иенің сөзі.

Mulțumesc lui Dumnezeu. Құдайға шүкір.

Psalm responsabil Жауапқұлақ забаль

A doua lectură Екінші оқу

Cuvântul Domnului. Жаратқан Иенің сөзі.

Mulțumesc lui Dumnezeu. Құдайға шүкір.

Evanghelie Інжіл

Domnul să fie cu tine. Жаратқан Ие жар болсын.

Și cu spiritul tău. Және сіздің рухыңызбен.

Lectură din Sfânta Evanghelie

după N.

Қасиетті Евангелиядан оқу Н.

Slavă Ție, Doamne Даңқ саған, уа, Жаратқан

Evanghelia Domnului. Жаратқан Иенің Інжілі.

Slavă Ție, Doamne Iisuse

Hristoase.

Саған мадақ, Иеміз Иса Мәсіх.

Profesie de credință Сенім мамандығы

Cred într-un singur Dumnezeu,

Tatăl atotputernic, făcător al

cerului și al pământului, a

tuturor lucrurilor vizibile și

invizibile. Cred într-un singur

Domnul Isus Hristos, Singurul Fiu

al lui Dumnezeu, născut din Tatăl

înainte de toate veacurile.

Dumnezeu de la Dumnezeu,

Lumină din lumină, Dumnezeu

adevărat de la Dumnezeu

adevărat, născut, nu făcut,

consubstanțial cu Tatăl; prin el

toate s-au făcut. Pentru noi

oamenii și pentru mântuirea

noastră S-a coborât din ceruri, și

prin Duhul Sfânt s-a întrupat din

Fecioara Maria, și a devenit om.

Бір Аллаға сенемін, Құдіретті Әке,

аспан мен жерді жаратушы,

көрінетін және көрінбейтін

барлық нәрселерден. Мен бір

Иеміз Иса Мәсіхке сенемін,

Құдайдың жалғыз Ұлы, барлық

ғасырлардан бұрын Әкеден

туған. Құдай құдайдан, Нұрдан

нұр, шынайы Құдайдан шынайы

Құдай, туылған, жасалмаған,

Әкемен бірге болған; Ол арқылы

барлық нәрсе жасалды. Ол біз

үшін және құтқарылуымыз үшін

көктен түсті, және Киелі Рухтың

арқасында Мария Мәриям

дүниеге келді, және адам болды.

Біз үшін ол Понтий Пилаттың қол

астында айқышқа шегеленді, ол
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Pentru noi a fost răstignit sub

Pontiu Pilat, a suferit moartea și

a fost îngropat, și a înviat a treia

zi în conformitate cu Scripturile.

S-a înălțat la ceruri și stă la

dreapta Tatălui. El va veni din

nou în slavă a judeca pe cei vii si

pe cei morti şi împărăţia lui nu

va avea sfârşit. Cred în Duhul

Sfânt, Domnul, dătătorul de

viață, care purcede de la Tatăl și

de la Fiul, care împreună cu Tatăl

și cu Fiul este adorat și slăvit,

care a vorbit prin prooroci. Cred

într-o Biserică una, sfântă,

catolică și apostolică.

Mărturisesc un singur Botez

pentru iertarea păcatelor și

aștept cu nerăbdare învierea

morților și viața lumii viitoare.

Amin.

өлді және жерленді, және үшінші

күні қайта көтерілді Жазбаларға

сәйкес. Ол көкке көтерілді Ол

Әкенің оң жағында отыр. Ол

қайтадан даңқпен келеді тірілер

мен өлілерді соттау және оның

патшалығының шегі болмайды.

Мен Киелі Рухқа, Иемізге, өмір

берушіге сенемін, Әке мен Ұлдан

шыққан, Әкесі мен Ұлымен бірге

табынатын және дәріптелетін,

пайғамбарлар арқылы сөйлеген.

Мен бір, қасиетті, католиктік

және апостолдық шіркеуге

сенемін. Мен күнәлардың

кешірілуі үшін бір шомылдыру

рәсімін мойындаймын мен

өлгендердің қайта тірілуін асыға

күтемін және ақырет дүниесінің

өмірі. Аумин.

Omilie Үйлі

Rugăciune universală Әмбебап дұға

Ne rugăm Domnului. Жаратқанға дұға етеміз.

Doamne, ascultă rugăciunea

noastră.

Раббым, дұғамызды тыңда.

Liturghia Euharistiei Эвхаристің

литургиясы

Colectă Ұсыныс

Binecuvântat să fie Dumnezeu în

veci.

Құдай мәңгі жарылқасын.

Rugați-vă, frați (frați și surori), că

sacrificiul meu și al tău poate fi

acceptabil lui Dumnezeu, Tatăl

atotputernic.

Дұға етіңдер, бауырлар

(бауырлар) бұл менің

құрбандығым және сенікі

Құдайға ұнамды болуы мүмкін,

құдіретті Әке.
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Domnul să accepte jertfa din

mâinile tale pentru lauda și slava

numelui Său, spre binele nostru

şi binele întregii sale sfinte

Biserici.

Раббым қолыңнан шалған

құрбандықты қабыл етсін Оның

есімінің даңқы мен даңқы үшін,

біздің игілігіміз үшін және оның

барлық қасиетті шіркеуінің игілігі.

Amin. Аумин.

Rugăciunea Euharistică Эвхаристикалық дұға

Domnul să fie cu tine. Жаратқан Ие жар болсын.

Și cu spiritul tău. Және сіздің рухыңызбен.

Ridicați-vă inimile. Жүрегіңді көтер.

Îi ridicăm la Domnul. Біз оларды Жаратқан Иеге

көтереміз.

Să mulțumim Domnului

Dumnezeului nostru.

Құдайымыз Жаратқан Иеге

шүкіршілік етейік.

Este corect și drept. Бұл дұрыс және әділ.

Sfânt, Sfânt, Sfânt Doamne

Dumnezeul oștirilor. Cerul și

pământul sunt pline de slava Ta.

Osana în cele mai înalte.

Binecuvântat este cel ce vine în

numele Domnului. Osana în cele

mai înalte.

Қасиетті, Киелі, Киелі Жаратқан

Ием, Әскери Құдай. Аспан мен

жер сенің даңқыңа толы. Ең

жоғарыда Хосанна. Жаратқан

Иенің атымен келген адам

бақытты. Ең жоғарыда Хосанна.

Taina credinței. Сенім құпиясы.

Noi proclamăm Moartea Ta,

Doamne, și mărturisește-ți

Învierea până vei veni din nou.

Sau: Când mâncăm această

pâine și bem această cupă, Noi

proclamăm Moartea Ta, Doamne,

până vei veni din nou. Sau:

Mântuiește-ne, Mântuitorul lumii,

căci prin Crucea şi Învierea ta

ne-ai eliberat.

Біз сенің өліміңді жариялаймыз,

Ием, және қайта тірілуіңді

мойында қайта келгенше.

Немесе: Біз осы нанды жеп, осы

кесе ішкенде, Біз сенің өліміңді

жариялаймыз, уа, Ием, қайта

келгенше. Немесе: Бізді құтқар,

әлемнің Құтқарушысы, Сенің

айқышың мен қайта тірілуің

арқылы сен бізді азат еттің.

Amin. Аумин.

Ritul de comuniune Бірлесу рәсімі
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La porunca Mântuitorului și

formați prin învățătură divină,

îndrăznim să spunem:

Құтқарушының бұйрығымен және

илаһи ілім арқылы қалыптасқан,

біз айтуға батылы барамыз:

Tatăl nostru care ești în ceruri,

sfințească-se numele Tău;

Imparatia vine, să se facă voia ta

Pe pământ așa cum este în

ceruri. Dă-ne nouă astăzi pâinea

noastră cea de toate zilele, și ne

iartă nouă greșelile noastre,

precum noi iertăm celor ce ne

greşesc; și nu ne duce în ispită,

ci izbăveşte-ne de rău.

Көктегі Әкеміз, Сенің есімің киелі

болсын; сенің патшалығың

келеді, сенің қалауың

орындалады аспандағыдай

жерде де. Бүгін бізге күнделікті

нанымызды бер, және біздің

күнәларымызды кешіре гөр, Бізге

қарсы күнә жасағандарды

кешіреміз; және бізді азғыруға

апарма, бірақ бізді жамандықтан

құтқар.

Izbăvește-ne, Doamne, de orice

rău, acordă cu bunăvoință pacea

în zilele noastre, că, cu ajutorul

milei Tale, putem fi mereu liberi

de păcat și ferit de orice necaz,

în timp ce aşteptăm speranţa

binecuvântată și venirea

Mântuitorului nostru, Isus

Hristos.

Тәңірім, бізді барлық

жамандықтан құтқара гөр, Біздің

күндерімізде тыныштық

сыйлаңыз, бұл сенің

мейірімділігіңнің көмегімен біз

әрқашан күнәдан таза болуымыз

мүмкін және барлық

қиындықтардан қауіпсіз, біз

бақытты үміт күтеміз және

Құтқарушымыз Иса Мәсіхтің

келуі.

Pentru regat, puterea și slava

sunt ale tale acum și pentru

totdeauna.

Патшалық үшін, күш пен даңқ

сенікі қазір және мәңгі.

Doamne Iisuse Hristoase, care

le-a spus apostolilor tăi: Pace vă

las, pacea mea vă dau, nu te

uita la păcatele noastre, dar pe

credința Bisericii tale, și acordă-i

cu bunăvoință pacea și unitatea

în conformitate cu voința ta.

Care trăiesc și domnesc în vecii

vecilor.

Иеміз Иса Мәсіх, Сіздің

елшілеріңізге кім айтты: Мен сені

қалдырамын, тыныштық беремін,

күнәларымызға қарамай, бірақ

сіздің шіркеуіңіздің сенімі

бойынша, және оған бейбітшілік

пен бірлік сыйла сіздің

қалауыңызға сәйкес. Мәңгілік

өмір сүретін және мәңгілік билік

ететіндер.



Romanian (Română) Kazakh (қазақ тілі)

Amin. Аумин.

Pacea Domnului să fie mereu cu

voi.

Жаратқан Иенің тыныштығы сені

әрқашан жар болсын.

Și cu spiritul tău. Және сіздің рухыңызбен.

Să ne oferim unul altuia semnul

păcii.

Бір-бірімізге бейбітшілік белгісін

ұсынайық.

Mielul lui Dumnezeu, tu iei

păcatele lumii, ai milă de noi.

Mielul lui Dumnezeu, tu iei

păcatele lumii, ai milă de noi.

Mielul lui Dumnezeu, tu iei

păcatele lumii, dă-ne pace.

Құдайдың Тоқтысы, сен дүниенің

күнәсін аласың, бізге рақым ет.

Құдайдың Тоқтысы, сен дүниенің

күнәсін аласың, бізге рақым ет.

Құдайдың Тоқтысы, сен дүниенің

күнәсін аласың, бізге тыныштық

бер.

Iată Mielul lui Dumnezeu, iată-l

pe cel ce ridică păcatele lumii.

Fericiți cei chemați la cina

Mielului.

Міне, Құдайдың Тоқтысы, Міне,

осы дүниенің күнәларын алып

тастайтын Құдай. Тоқтының

кешкі асына шақырылғандар

бақытты.

Doamne, nu sunt vrednic ca să

intri sub acoperișul meu, ci doar

spune cuvântul și sufletul meu

va fi vindecat.

Мырза, мен лайық емеспін Менің

шатырымның астына кіруің үшін,

бірақ тек сөзді айтсам, жаным

жазылады.

Trupul (Sângele) lui Hristos. Мәсіхтің денесі (қаны).

Amin. Аумин.

Sa ne rugam. Дұға етейік.

Amin. Аумин.

Încheierea riturilor Қорытынды рәсімдер

Binecuvântare Бата

Domnul să fie cu tine. Жаратқан Ие жар болсын.

Și cu spiritul tău. Және сіздің рухыңызбен.

Dumnezeu atotputernic să vă

binecuvânteze, Tatăl și Fiul și

Duhul Sfânt.

Алла Тағала жарылқасын, Әке, Ұл

және Киелі Рух.

Amin. Аумин.

Concediere Жұмыстан шығару



Romanian (Română) Kazakh (қазақ тілі)

Ieșiți, Liturghia s-a încheiat. Sau:

Du-te și vestește Evanghelia

Domnului. Sau: Du-te în pace,

slăvind pe Domnul prin viața ta.

Sau: Du-te în pace.

Алға шығыңыз, месса аяқталды.

Немесе: Барып Жаратқан Иенің

Ізгі хабарын жарияла. Немесе: Өз

өміріңмен Жаратқан Иені

мадақтап, тыныштықпен жүр.

Немесе: тыныш жүріңіз.

Mulțumesc lui Dumnezeu. Құдайға шүкір.
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